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Bai 16: Ban Thao Chuyén Du Ngoan — giai thich chwong trinh; dé nghi chuan bi.

English for Tourism and Hospitality

Transcript

Quynh Lién va toan Ban Tiéng Viét, Dai Uc Chéu, xin thén chao qui ban.

Trong Bai 15, cac ban da hoc cach héi khach hang dé xem ho thich gi. Céc ban ciing da biét phai néi thé nao
- khi can dien ta mét sy viéc sé xay ra, cling nhw cach dé nghj nhw thé nao. 3

Trong bai hoc hém nay, cac ban sé hoc cac cum ttr dé gidi thich cho khach hiéu vé cuéc hanh trinh. Ngoai ra,
- cac ban cling sé co dip tap néi nhirng cdu dé nghi. :

C6 Mona va 6ng Jack gdp anh Leo tai phong doi. Anh Leo giai thich cho hai vi khach hiéq cugc hanh trinh vao
: ngay hém sau. Trong tiéng Anh, cuéc hanh trinh la 'ltinerary’. Moi cac ban nghe cuéc doi thoai sau day bang :

Leo: All right. Let's go over our itinerary. We'll take the morning cruise and then

have lunch at the quay. After that, we can visit the temples or you can come
back and rest, depending on how you feel.
(Pworc roi, bay gi® chiing ta hay xem cudc hanh trinh cua chuing ta nhw thé
nao nhé. Ching ta sé di du ngoan bang tau vao budi sang, réi an trwa tai
bén cang. Sau dé, tuy y thich cua qui vi, chiing ta c6 thé viéng cac dén the
hay quay tré& vé dé nghi ngoi.)

Jack: Yes, let's play that by ear. )
(Bworc roi, ching ta sé tuy co’ trng bien)

Leo: At six we'll have a traditional dinner and then go to the parade.
(Vao luc 6 gi& chieu, chung ta sé dung bira chieu theo phong tuc ngwéi ban
xtr, roi di xem Lé Rwéc bén.)

Mona: Excellent. What time should we start out? )
(Vay la tuyét voi. Thé ching ta phai Ién dwong vao luc may gior?)

Leo: We should leave the hotel at about 7.30. Don't forget to bring your camera
and it's a good idea to wear warm clothes. It can get quite chilly on the
ferry.

(Chung ta nén roi khdéi khach san vao khoang 7 gi& rwéi sang. Birng quén
mang theo may anh va nén mac quan ao am. Bi tau cé khi ciing lanh lam.)
" C6 rat nhiéu chi tiét dugc dé cdp & day. Anh Leo tom tat cuéc hanh trinh trong ngay; anh mubn biét chac
“ khach hiéu ré nhirng gi ho sé lam theo thir tw thoi gian vao ngay mai. Cum ttr ‘after that' ('sau do') va 'then':
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...and then.
...and then have lunch at the quay.

After that.
After that we can visit the temples.

Leo: Don't forget to bring your camera... and it's a good idea to wear warm
clothes. . )
DPirng quén mang theo may anh... va nén mac quan ao am.

Don't forget.
Don't forget to bring your camera.

It's a good idea.
It's a good idea to wear warm clothes.

Leo: All right. Let's go over our itinerary. We'll take the morning cruise, and then
have lunch at the quay. After that, we can visit the temples, or you can
come back and rest... depending on how you feel.

Jack: Yes, let's play that by ear.

Leo: At six we'll have a traditional dinner, and then go to the parade.

Mona: Excellent. What time should we start out?

Leo: We should leave the hotel at about 7.30. Don't forget to bring your camera,
?er:?yit's a good idea to wear warm clothes. It can get quite chilly on the

Bai Hoc 16: Ban Thao Chuyén Du Ngoan
Lesson 16: Discussing a Tour

Mona: Should we take any food?
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Leo: There's a kiosk on the ferry but | can ask the kitchen to make up something
to take with you if you prefer.

Jack: Thanks Leo, some sandwiches would be great.
Leo: I'll make the arrangements now. See you in the lobby at 7.30.
Mona: Yes, see you then, Leo.

Mona: Should we take any food?
Chiing ta c6 can dem theo do6 an khéng?

Leo: There's a kiosk on the ferry but | can ask the kitchen to make up something
to take with you if you prefer.
Tau c6 ca quay ban hang. Thé nhwng, néu qui khach mudn, t6i cé thé yéu
cau nha bép chudn bj it d6 &n dé mang theo.

Jack: Thanks Leo, some §andwiches would be great. )
Cam on anh Leo, néu co it banh sandwiches (xanguych) thi ciing tot.

Leo: I'll make the arrangements now. See you in the lobby at 7.30.
Toi sé sap xep chuyén dé bay gio. Vay hen gap lai qui khach tai phong doi
vao 7 gi® rw®i sang nhé.

Mona: Yes, see you then, Leo.
Vang, ngay mai gap lai, anh Leo nhé.
: Céc ban lai méi hoc thém mét sb cum tir théng dung niva: "...if you prefer’ ('néu 6ng (ba) thich') va truéc dé la -
* 'depending how you feel’ ('tuy y thich (tuy hing) cta éng (ba)') duoc sir dung dé khéch théy rang, ho cé quyén :
" lwra chon, va céc ban dé cho ho quyét dinh. Pay la hai cum tir rét tién dung trong nganh du lich va phuc vu. :
* M6t cum ttr khéc 1a 'I'll make the arrangements’ ('toi sé sdp xép'). Pay la cau ndi cé thé duoc &p dung gan nhu
: cho béat ctr hinh thirc phuc vu nao ban cé thé céng hién cho khéch. i

Ngoai ra, cac ban cing nén lam quen voi cum tir 'start out' ('roi, 1én dwong’). Cum tir nay cling c6 nghia tuong
- tw nhw la 'leave’, chang han nhuw trong cau 'What time do we leave?' (‘chung ta Ién dwong vao lic may gio?) :
; Béy gic‘y chL’mg ta tép néi nhé. Xin céac ban nghe nhitng cdu néi sau day bang ca tiéng Viét lan tiéng Anh, roi :

Néu 6ng (ba) muén (thich)
If you prefer.

Hodc néu mudn déng (ba) c6 thé di tac xi.
Or you can take a taxi if you prefer.

Tuy y thich caa 6ng (ba)
Depending on how you feel.
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Hodc tuy y thich ctia 6ng (ba), 6ng (ba) cé thé di tac xi.
Or you can take a taxi, depending on how you feel.

Toi sé sap xép (chuyén dé)
I'll make the arrangements.

Chung ta sé Ién dworng vao lic may gio?
What time will we start out?

'To play something by ear' c6 nghia la chung ta khong muén dé ra mét ké hoach dirt khoat. Chung ta chi - '
: muon tO’I dau hay téi do, tuy hwng vao luc dé. N6 gibng nhw khi ta noi ‘ching ta ctr cho xem sao roi hdy quyet

Let's play it by ear.
Let's play it by ear.

Let's wait and play it by ear.
Let's wait and play it by ear.

Mona: Should we take any food?

Leo: There's a kiosk on the ferry... but | can ask the kitchen to make up
something to take with you... if you prefer.

Jack: Thanks Leo, some sandwiches would be great.
Leo: I'll make the arrangements now. See you in the lobby at 7.30.
Mona: Yes, see you then, Leo.

Leo: Now, what did you have in mind? A full day tour?
Jack: Yes.
Mona: The zoo looks good. | love animals.
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Jack: But we can go to the zoo anywhere, Mona. Leo, what's something we can
only see in this city?

Leo: Well, you're in luck. The Lantern Festival parade is on tomorrow. It's very
colourful.

Mona: Is it near the harbour? I'd love to see the harbour.

Jack: We have harbours in Australia, Mona.

Leo: Perhaps this will interest you. It's a dolphin watch harbour cruise.

Jack: How much will that set us back, Leo?

Leo: As you can see, the price is very reasonable.

Mona: Oh this looks good.

Leo: It's going to be fine and sunny tomorrow. Perfect for a cruise.

Jack: | think I'd like to see the parade.

Leo: You can do both! The cruise takes four hours and the parade doesn't start

until after sunset.
Jack: Sounds good to me.
Leo: All right. Let's go over our itinerary. We'll take the morning cruise and then

have lunch at the quay. After that, we can visit the temples or you can come
back and rest depending on how you feel.

Jack: Yes, let's play that by ear.

Leo: At six we'll have a traditional dinner and then go to the parade.

Mona: Excellent. What time should we start out?

Leo: We should leave the hotel at about 7.30. Don't forget to bring your camera
and it's a good idea to wear warm clothes. It can get quite chilly on the
ferry.

Mona: Should we take any food?

Leo: There's a kiosk on the ferry, but | can ask the kitchen to make up something

to take with you, if you prefer.
Jack: Thanks Leo, some sandwiches would be great.

Leo: I'll make the arrangements now. See you in the lobby at 7.30.
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Mona: Yes, see you then, Leo.

Then we can go
Then we can go
Then we can go to the harbour

Don't forget
Don't forget
Don't forget your camera

Then we can go
Then we can go
Then we can go to the harbour

Don't forget
Don't forget
Don't forget your camera

Thua qui ban, Tiéng Anh Cho Ngénf] Du Lijch la loat bai do Dich Vu Giao Duc Dg Van H(§a Danh Cho Nguoi
* Trirdng Thanh bién soan, va day la td chirc chuyén giang day ngbn ngi¥ uy tin nhat nwéc Uc. !

Moi qui ban dén nghe Bai Hoc 17 vao ky t&i, dé tim hiéu dé tai ‘trén boong tau’.

Céc ban ciing dimg quén ghé thdm Website ctuia Pai Uc Chau theo dia chi www.bayvut.com , hay mé& website
- cua AMES theo dja chi ames.net.au. 1

Xin cac ban nhé 6n tap Bai Hoc Tiéng Anh cho dén khi QL gép lai cac ban vao ky sau, céc ban nhé. Xin tam
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